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Electrical safety
Warning! To avoid the risk of short circuiting, do not immerse 
the appliance or the batteries in water or other liquid.
u	 Use only the correct type of battery for the appliance  

(see technical data).
u	 The electronic components inside the appliance may be 

affected by other devices used in close proximity, such as 
mobile phones or microwave ovens. If this happens, the 
display will show erroneous data. To remedy this, either 
switch the interfering device off, or move the appliance 
away from it.

Features
This appliance includes some or all of the following features.
	 1.	 Display
	 2.	 Platform

Use
u	 The scale works with type CR2032 3V.(included), there is 

a strip under the Lithium battery cover to prevent battery 
drain in shipping. Please remove the strip before 
continuing with these instructions (you may need to 
remove the battery compartment cover to avoid breaking 
the strip).

u	 You can select the desired weight measurement 
Kilograms, pounds or stones) by pressing the button “kg/
lb/st” located at the bottom of the appliance. Hold the 
button until the display goes blank.

u	 Place scale on flat, hard surface. Carpeted or uneven 
floors may affect accuracy.

u	 Step onto the scale platform (2) and remain still. The 
display will show your weight.

u	 Step off the scale platform (2). The scale will turn off 
automatically.

Note: If “O-Ld” shows on the display, it means the maximum 
weight(180kgs / 400lbs) of the scale has been exceeded.

Low battery
The scale is equipped with a low battery indicator. It will
display “Lo” or readings will grow dim or become irregular if 
the battery needs replacement.

Battery replacement
u	 Use only 1x 3 volt CR2032 lithium battery (as installed).
u	 Remove the securing screw.
u	 Remove the cover from the battery compartment on the 

bottom of the scale.

Intended use
Your BLACK+DECKER BK150 bathroom scale has been 
designed for weighing the human body. This product is 
intended for household use only.

Safety Instructions
Warning! When using battery-powered appliances, basic 
safety precautions, including the following, should always be 
followed to reduce the risk of fire, leaking batteries, personal 
injury and material damage.
u	 Read this entire manual carefully before using the appliance.
u	 The intended use is described in this manual. The use of 

any accessory or attachment or the performance of any 
operation with this appliance other than those 
recommended in this instruction manual may present a 
risk of material damage.

u	 Retain this manual for future reference.

Using your appliance
u	 Do not place the appliance on or near heat sources.
u	 Do not use the appliance near flammable materials.
u	 Do not use the appliance outdoors.
u	 Always protect the appliance from water or excessive 

humidity.
u	 Do not overload the appliance.
u	 Do not use the appliance at ambient temperatures below 

10 °C or above 30 °C.
u	 Do not allow the scale to get wet.
u	 Do not step on the edge of the scale.
u	 Do not step on the scale with wet feet.
u	 Ensure the scale is dry before stepping on to it.

Safety of others
u	 Do not allow children or any person unfamiliar with these 

instructions to use the appliance.

After use
u	 Remove the batteries when the appliance is not going to 

be used for a longer period of time.
u	 When not in use, the appliance should be stored in a dry 

place. Children should not have access to stored appliances.

Inspection and repairs
u	 Before use, check the appliance for damaged or defective 

parts. Check for breakage of parts and any other 
conditions that may affect its operation.

u	 Do not use the appliance if any part is damaged or defective. 
u	 Have any damaged or defective parts repaired or replaced 

by an authorised repair agent.
u	 Never attempt to remove or replace any parts other than 

those specified in this manual.
u	 Inspect the batteries periodically to check for corrosion. 

Kg/Lb/St
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u	 Remove the old battery from the compartment.
u	 Place the new battery with the “+” sign facing up into the 

battery compartment.
u Replace the battery compartment cover.

Note: Please recycle or dispose of batteries per local 

regulations.
Warning! Batteries may pose a choking hazard. As with all 
small items, do not let children handle batteries. If swallowed, 
seek medical attention immediately.
Warning! Do not dispose of batteries in fire. Batteries may 
explode or leak. Remove the battery from the appliance if the 
scale is not used for a long period of time.

Cleaning, maintenance and storage
u	 Clean exposed parts with a soft, slightly damp cloth. To 

remove stains, use a mild soap. Never use detergents, 
excess water, treated cloths, harsh cleaning agents, or 
sprays. Do not attempt to lubricate or open scale casing.

u	 Although your scale is designed to be maintenance-free, it 
contains sensitive electronic parts. Avoid rough treatment. 
Do not drop, kick, or jump on it. Treat it with care to ensure 
the best performance.

u	 Do not store scale where you store cleaning chemicals. 
The vapors from some household products may affect the 
electronic components of your scale. Do not store scale 
on its side.

u	 This scale is an extremely sensitive weighing device. In 
order to prevent run down of the battery, do not store 
anything on the scale.

Protecting the environment

Z	 Separate collection. This product must not be 
disposed of with normal household waste.

Should you find one day that your BLACK+DECKER product 
needs replacement, or if it is of no further use to you, do not 
dispose of it with household waste. Make this product 
available for separate collection.

z	 Separate collection of used products and packaging 
allows materials to be recycled and used again.  
Re-use of recycled materials helps prevent 
environmental pollution and reduces the demand for 
raw materials.

Local regulations may provide for separate collection of 
electrical products from the household, at municipal waste 
sites or by the retailer when you purchase a new product.

BLACK+DECKER provides a facility for the collection and 
recycling of BLACK+DECKER products once they have 
reached the end of their working life. To take advantage of this 
service please return your product to any authorised repair 
agent who will collect them on our behalf.
You can check the location of your nearest authorised repair 
agent by contacting your local BLACK+DECKER office at the 
address indicated in this manual. Alternatively, a list of 
authorised BLACK+DECKER repair agents and full details of 
our after-sales service and contacts are available on the 
Internet at: www.2helpU.com

Batteries

Z	 At the end of their useful life, discard batteries with 
due care for our environment. Take them to any 
authorised repair agent or a local recycling station.

Technical data
			   BK150      
Batteries			   1 x CR2032

CR2032

1 x CR2032 3V
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Uso previsto
La bilancia da bagno BLACK+DECKER BK150 è stata 
progettata per pesare il corpo umano. Questo prodotto è stato 
progettato solo per uso domestico.

Istruzioni di sicurezza
Avvertenza! Quando si usano elettrodomestici alimentati a 
batteria, osservare sempre le normali precauzioni di sicurezza 
per ridurre il rischio di incendio, di perdita di liquido dalle 
batterie, di lesioni personali e di danni materiali.
	 Leggere attentamente il presente manuale nella sua totalità, 

prima di usare l’elettrodomestico.
	 L’uso previsto è descritto nel presente manuale. Se 

questo elettrodomestico viene usato con accessori o per 
usi diversi da quelli raccomandati nel presente manuale 
d’uso, sussiste il rischio di danneggiarlo.

	 Conservare il presente manuale per futura consultazione.

Utilizzo dell’apparecchio
	 Non appoggiare l’elettrodomestico su fonti di calore o 

nelle loro vicinanze.
	 Non usare l’elettrodomestico vicino a materiali 

infiammabili.
	 Non usare l’elettrodomestico all’aperto.
	 Proteggere sempre l’elettrodomestico dall’ingresso di 

acqua o da un’umidità eccessiva.
	 Non sovraccaricare l’elettrodomestico.
	 Non usare l’elettrodomestico a temperature ambiente 

inferiori a 10 °C o superiori a 30 °C.
	 Evitare che la bilancia si bagni.
	 Non salire sul bordo della bilancia.
	 Non salire sulla bilancia con i piedi bagnati.
	 Verificare che la bilancia sia asciutta prima di salirci sopra.

Sicurezza altrui
	 Vietare l’uso dell’apparecchio a bambini e ad adulti che 

non abbiano letto il presente manuale.

Dopo l’impiego
	 Togliere le batterie quando l’apparecchio non deve essere 

usato per un periodo di tempo prolungato.
	 Quando non è usato, l’elettrodomestico deve essere 

conservato in un luogo asciutto. Gli elettrodomestici non 
devono essere riposti alla portata dei bambini.

Ispezione e riparazioni
	 Prima dell’impiego, controllare che l’apparecchio non sia 

danneggiato e non presenti parti difettose. Controllare che 
non vi siano parti rotte o altre condizioni che potrebbero 
avere ripercussioni sulle prestazioni.

	 Non usare l’apparecchio se alcune parti sono danneggiate o 
difettose. 

	 Far riparare o sostituire le parti danneggiate o difettose da 
un tecnico autorizzato.

	 Non tentare di smontare o sostituire qualsiasi parte ad 
eccezione di quelle specificate nel presente manuale.

	 Ispezionare le batterie periodicamente per verificare la 
presenza di corrosione. 

Sicurezza elettrica
Avvertenza! Per evitare il rischio di scosse elettriche, non 
immergere l’elettrodomestico o le batterie in acqua o in liquidi 
di alcun tipo.
	 Usare solo il corretto tipo di batterie  

(vedere i dati tecnici).
	 La presenza di telefoni cellulari o di forni a microonde 

nelle immediate vicinanze di questo elettrodomestico, può 
avere delle ripercussioni sui componenti elettronici al suo 
interno. In tali circostanze, vengono visualizzati dati errati. 
Per ovviare questo inconveniente, spegnere il dispositivo 
che causa interferenze, oppure allontanare 
l’elettrodomestico.

Caratteristiche
Questo apparecchio presenta alcune o tutte le seguenti 
caratteristiche.
	 1.	 Display
	 2.	 Piattaforma

Utilizzo
	 La bilancia funziona con la batteria CR2032 da 3V (in 

dotazione), è presente una linguetta sotto il coperchio 
della batteria al litio per impedirne la caduta durante la 
spedizione. Rimuovere la linguetta prima di procedere con 
queste istruzioni (potrebbe essere necessario rimuovere il 
coperchio della batteria per evitare di rompere la 
linguetta).

	 È possibile selezionare la misurazione di peso desiderata 
(chilogrammi, libbre o stone) premendo il pulsante “kg/lb/
st” situato al sul retro dell’apparecchio. 

	 Riporre la bilancia su una superficie piana e dura. I 
pavimenti con moquette o non uniformi possono 
compromettere la precisione.

	 Salire sulla piattaforma della bilancia (2) e rimanere 
immobili. Il display mostra il peso.

	 Scendere dalla piattaforma della bilancia (2). La bilancia si 
spegne automaticamente.

Nota: Se compare “O-Ld” sul display, significa che è stato 
superato il peso massimo (180kgs / 400lbs) della bilancia.

Kg/Lb/St
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Batteria scarica
La bilancia è munita di un indicatore di batteria scarica. 
Comparirà
“Lo” sul display o i valori diventeranno più scuri o irregolari se 
è necessario sostituire la batteria.

Sostituzione della batteria
	 Utilizzare esclusivamente 1 batteria al litio CR2032 da 3 

volt (come in dotazione).
	 Rimuovere la vite di fissaggio.
	 Rimuovere il coperchio dallo scomparto della batteria sul 

fondo della bilancia.
	 Rimuovere la batteria scarica dallo scomparto.
	 Inserire la nuova batteria con il simbolo “+” rivolto verso 

l’alto nello scomparto della batteria.
 Riposizionare il coperchio dello scomparto della batteria.

Nota: riciclare o smaltire le batterie secondo le normative 
locali.
Avvertenza! Le batterie possono presentare un rischio di 
soffocamento. Come con gli oggetti di piccole dimensioni, non 
consentire ai bambini di manipolare le batterie. Se ingerite, 
rivolgersi a un medico.
Avvertenza! Non bruciare le batterie esauste. Le batterie 
possono esplodere o subire perdite. Togliere la batteria 
dall’elettrodomestico se la bilancia non deve essere usata per 
un periodo di tempo prolungato.

Pulitura, manutenzione e conservazione
	 Pulire le parti esposte con un panno morbido e leggermente 

inumidito. Per rimuovere le macchie, usare un sapone 
delicato. Non utilizzare mai detersivi, acqua in eccesso, panni 
trattati, agenti di pulizia aggressivi o spray. Non tentare di 
lubrificare o aprire l’alloggiamento della bilancia.

	 Sebbene la bilancia è progettata in modo tale da non 
richiedere la manutenzione, contiene parti elettriche 
sensibili. Evitare il trattamento aggressivo. Non farla 
cadere e non sottoporla a urti né saltarci sopra. Trattarla 
con cura per garantire prestazioni ottimali.

	 Non ritirare la bilancia nello stesso luogo in cui si 
conservano agenti chimici per la pulizia. I vapori di alcuni 
prodotti domestici possono compromettere i componenti 
elettronici della bilancia. Non conservare la bilancia di lato.

	 Questa bilancia è un dispositivo di pesata estremamente 
sensibile. Per impedire il consumo della batteria, non 
conservare alcun oggetto sulla bilancia.

Protezione dell’ambiente

Z	 Effettuare la raccolta differenziata. Questo prodotto 
non deve essere smaltito con i normali rifiuti 
domestici.

Nel caso in cui l’elettroutensile BLACK+DECKER debba 
essere sostituito o non sia più necessario, non smaltirlo con i 
normali rifiuti domestici. Smaltirlo tramite la raccolta 
differenziata.

z	 La raccolta differenziata di prodotti usati e imballaggi 
permette il riciclo e il riutilizzo dei materiali.  
Il riutilizzo dei materiali riciclati aiuta a prevenire 
l’inquinamento ambientale e riduce la domanda di 
materiali grezzi.

Secondo le normative locali, la raccolta differenziata di 
prodotti elettrici può avvenire a domicilio, presso le sedi di 
raccolta comunali oppure presso il rivenditore al momento 
dell’acquisto di un nuovo prodotto.

BLACK+DECKER offre ai propri clienti la possibilità di riciclare 
i prodotti BLACK+DECKER che hanno esaurito la loro vita di 
servizio. Per sfruttare questo servizio, restituire il prodotto a 
qualsiasi agente di riparazione autorizzato che lo ritirerà per 
vostro conto.
Per individuare il tecnico autorizzato più vicino, rivolgersi alla 
sede BLACK+DECKER locale, presso il recapito indicato nel 
presente manuale. Altrimenti, un elenco completo di tutti i 
tecnici autorizzati BLACK+DECKER e i dettagli completi sui 
contatti e i servizi post-vendita sono disponibili su Internet 
all’indirizzo: www.2helpU.com

Batterie

Z	 Alla fine della loro vita utile, smaltire le batterie in 
conformità alle norme ambientali. Portarle presso un 
tecnico autorizzato o presso il centro di riciclaggio di 
zona.

Dati tecnici
			   BK150      
Batterie			   1 x CR2032

CR2032
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Προβλεπόμενη χρήση
Η ζυγαριά μπάνιου BLACK+DECKER BK150 έχει σχεδιαστεί 
για ζύγιση του ανθρώπινου σώματος. Αυτό το προϊόν 
προορίζεται για οικιακή χρήση μόνο.

Οδηγίες ασφαλείας
Προειδοποίηση! Κατά τη χρήση συσκευών που 
τροφοδοτούνται με μπαταρία, θα πρέπει να λαμβάνονται οι 
βασικές προφυλάξεις ασφαλείας, συμπεριλαμβανομένων των 
παρακάτω, για τον περιορισμό του κινδύνου πυρκαγιάς, 
διαρροής υγρών μπαταρίας, τραυματισμού ατόμων και 
υλικών ζημιών.
	 Διαβάστε προσεκτικά όλο το περιεχόμενο αυτού του 

εγχειριδίου πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή.
	 Η προβλεπόμενη χρήση περιγράφεται σε αυτό το 

εγχειρίδιο. Η χρήση οποιουδήποτε αξεσουάρ ή 
προσαρτήματος ή η εκτέλεση με αυτή τη συσκευή 
οποιασδήποτε εργασίας διαφορετικής από αυτές που 
συστήνονται στο παρόν εγχειρίδιο οδηγιών ενδέχεται να 
εγκυμονεί κίνδυνο υλικών ζημιών.

	 Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

Χρήση της συσκευής σας
	 Μην τοποθετείτε τη συσκευή επάνω ή κοντά σε πηγές 

θερμότητας.
	 Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε εύφλεκτα υλικά.
	 Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε υπαίθριους χώρους.
	 Πάντα να προστατεύετε τη συσκευή από νερό ή 

υπερβολική υγρασία.
	 Μην υπερφορτώνετε τη συσκευή.
	 Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε θερμοκρασίες 

περιβάλλοντος κάτω από 10 °C ή πάνω από 30 °C.
	 Φροντίστε να μη βραχεί η ζυγαριά.
	 Μην πατάτε στην άκρη της ζυγαριάς.
	 Μην πατάτε στη ζυγαριά με υγρά πόδια.
	 Βεβαιωθείτε ότι η ζυγαριά είναι στεγνή πριν πατήσετε 

επάνω της.

Ασφάλεια τρίτων
	 Μην επιτρέπετε να χρησιμοποιήσουν τη συσκευή παιδιά 

ή άτομα που δεν έχουν διαβάσει το παρόν εγχειρίδιο 
οδηγιών.

Μετά τη χρήση
	 Αφαιρέστε τις μπαταρίες σε περίπτωση που η συσκευή 

δεν θα χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα.
	 Όταν η συσκευή δεν χρησιμοποιείται, πρέπει να 

φυλάσσεται σε στεγνό χώρο. Τα παιδιά δεν πρέπει να 
έχουν πρόσβαση σε αποθηκευμένες συσκευές.

Έλεγχος και επισκευή
	 Πριν από τη χρήση, ελέγξτε τη συσκευή για εξαρτήματα 

που παρουσιάζουν ζημιές ή ελαττώματα.  

Ελέγξτε αν υπάρχουν σπασμένα εξαρτήματα και 
οποιαδήποτε άλλα προβλήματα που θα μπορούσαν να 
επηρεάσουν τη λειτουργία της.

	 Μη χρησιμοποιήσετε το εργαλείο εάν οποιοδήποτε εξάρτημα 
παρουσιάζει ζημιά ή ελάττωμα. 

	 Φροντίστε να γίνει η επισκευή ή η αντικατάσταση των 
τυχόν ελαττωματικών εξαρτημάτων από εξουσιοδοτημένο 
κέντρο επισκευών.

	 Μην επιχειρήσετε ποτέ να αφαιρέσετε ή να 
αντικαταστήσετε οποιοδήποτε εξάρτημα, εκτός από αυτά 
που καθορίζονται στο παρόν εγχειρίδιο.

	 Επιθεωρείτε περιοδικά τις μπαταρίες για να ελέγξετε για 
διάβρωση. 

Ασφαλής χρήση ηλεκτρικού ρεύματος
Προειδοποίηση! Για να αποφύγετε τον κίνδυνο 
βραχυκυκλώματος, μη βυθίζετε τη συσκευή ή τις μπαταρίες 
σε νερό ή σε άλλο υγρό.
	 Χρησιμοποιείτε μόνο τον κατάλληλο τύπο μπαταριών για 

τη συσκευή  
(δείτε τεχνικά χαρακτηριστικά).

	 Τα ηλεκτρονικά μέρη στο εσωτερικό της συσκευής μπορεί 
να επηρεαστούν από άλλες συσκευές που βρίσκονται σε 
μικρή απόσταση, όπως κινητά τηλέφωνα ή φούρνους 
μικροκυμάτων. Αν συμβεί αυτό, η οθόνη θα εμφανίσει 
εσφαλμένα στοιχεία. Για να αντιμετωπίσετε αυτό το 
πρόβλημα, είτε απενεργοποιήστε τη συσκευή που 
προκαλεί παρεμβολή είτε απομακρύνετέ την.

Χαρακτηριστικά
Η παρούσα συσκευή περιλαμβάνει μερικά ή όλα από τα 
παρακάτω στοιχεία.
	 1.	Οθόνη
	 2.	 Επιφάνεια ζύγισης

Χρήση
	 Η ζυγαριά λειτουργεί με μπαταρία τύπου CR2032 3 V 

(συμπεριλαμβάνεται) - υπάρχει μια ταινία κάτω από το 
κάλυμμα της μπαταρίας λιθίου για να αποτρέψει την 
εξάντληση της μπαταρίας κατά την αποστολή. Αφαιρέστε 
την ταινία πριν συνεχίσετε με αυτές τις οδηγίες (ίσως 
χρειαστεί να αφαιρέσετε το κάλυμμα του διαμερίσματος 
μπαταρίας για να αποφύγετε να κοπεί η ταινία).

	 Μπορείτε να επιλέξετε την επιθυμητή μονάδα μέτρησης 
βάρους (σε κιλά, λίβρες ή λίθους) πατώντας το κουμπί 
«kg/lb/st» που βρίσκεται στην κάτω πλευρά της 
συσκευής. Κρατήστε το κουμπί πατημένο μέχρι να σβήσει 
η οθόνη.
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	 Τοποθετήστε τη ζυγαριά σε μια επίπεδη και σκληρή 
επιφάνεια. Δάπεδα με μοκέτα ή ανομοιομορφίες μπορεί 
να επηρεάσουν την ακρίβεια.

	 Ανεβείτε στην επιφάνεια ζύγισης (2) της ζυγαριάς και 
παραμείνετε ακίνητος/η. Η οθόνη θα δείξει το βάρος σας.

	 Κατεβείτε από την επιφάνεια ζύγισης (2) της ζυγαριάς. Η 
ζυγαριά θα απενεργοποιηθεί αυτόματα.

Σημείωση: Αν στην οθόνη εμφανιστεί η ένδειξη «O-Ld», 
σημαίνει ότι υπάρχει υπέρβαση του μέγιστου βάρους (180 
κιλά / 400 λίβρες) της ζυγαριάς.

Χαμηλή ισχύς μπαταρίας
Η ζυγαριά διαθέτει ένδειξη εξαντλημένης μπαταρίας. Αν
χρειάζεται αντικατάσταση η μπαταρία θα εμφανίσει την 
ένδειξη «Lo» ή οι ενδείξεις θα γίνουν πιο αχνές και 
ακανόνιστες.

Αντικατάσταση μπαταρίας
	 Χρησιμοποιήστε μόνο 1 μπαταρία λιθίου 3 V τύπου 

CR2032 (όπως η εγκατεστημένη).
	 Αφαιρέστε τη βίδα ασφάλισης.
	 Αφαιρέστε το κάλυμμα από το διαμέρισμα μπαταρίας 

στην κάτω πλευρά της ζυγαριάς.
	 Αφαιρέστε την παλιά μπαταρία από το διαμέρισμα.
	 Τοποθετήστε τη νέα μπαταρία ώστε η σήμανση «+» να 

δείχνει προς τα πάνω στο διαμέρισμα μπαταρίας.
 Επανατοποθετήστε το κάλυμμα του διαμερίσματος 

μπαταρίας.

Σημείωση: Ανακυκλώνετε ή απορρίπτετε τις μπαταρίες 
σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς.
Προειδοποίηση! Οι μπαταρίες μπορεί να αποτελέσουν 
κίνδυνο πνιγμού. Όπως και με τα μικρά είδη, μην αφήνετε τα 
παιδιά να χειρίζονται μπαταρίες. Σε περίπτωση κατάποσης 
ζητήστε ιατρική βοήθεια αμέσως.
Προειδοποίηση! Μην απορρίπτετε τις μπαταρίες στη φωτιά. 
Οι μπαταρίες μπορεί να εκραγούν ή να παρουσιάσουν 
διαρροή. Αφαιρέστε τις μπαταρίες από τη ζυγαριά, αν η 
συσκευή δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο 
χρονικό διάστημα.

Καθαρισμός, συντήρηση και αποθήκευση
	 Καθαρίζετε τα εκτεθειμένα μέρη με ένα απαλό, ελαφρά υγρό 

πανί. Για να αφαιρέσετε κηλίδες, χρησιμοποιήστε ένα ήπιο 
σαπούνι. Ποτέ μη χρησιμοποιήσετε απορρυπαντικά, πολύ 
νερό, πανιά με χημικά, σκληρά καθαριστικά ή σπρέι.  

 Μην επιχειρήσετε να λιπάνετε ή να ανοίξετε το περίβλημα 
της ζυγαριάς.

	 Παρόλο που η ζυγαριά έχει σχεδιαστεί να μη χρειάζεται 
συντήρηση, περιέχει ευαίσθητα ηλεκτρονικά εξαρτήματα. 
Αποφεύγετε την κακομεταχείριση της συσκευής. Μην τη 
ρίξετε κάτω ή την κλωτσήσετε και μην πηδάτε πάνω της. 
Να τη μεταχειρίζεστε με φροντίδα για να διασφαλίσετε 
την καλύτερη δυνατή απόδοσή της.

	 Μη φυλάσσετε τη ζυγαριά μαζί με τα χημικά καθαρισμού. 
Οι αναθυμιάσεις από ορισμένα οικιακά προϊόντα μπορεί 
να επηρεάσουν τα ηλεκτρονικά εξαρτήματα της ζυγαριάς 
σας. Μην αποθηκεύετε τη ζυγαριά στηρίζοντάς τη στο 
πλάι της.

	 Αυτή η ζυγαριά είναι μια εξαιρετικά ευαίσθητη συσκευή 
ζύγισης. Για να αποφύγετε την εξάντληση της μπαταρίας, 
μη φυλάσσετε κανένα αντικείμενο πάνω στη ζυγαριά.

Προστασία του περιβάλλοντος

Z	 Χωριστή συλλογή. Το προϊόν αυτό δεν πρέπει να 
απορρίπτεται μαζί με τα κανονικά οικιακά 
απορρίμματα.

Εάν κάποια μέρα διαπιστώσετε ότι το προϊόν σας 
BLACK+DECKER χρειάζεται αντικατάσταση ή ότι δεν το 
χρειάζεστε άλλο, μην το απορρίψετε μαζί με τα κοινά οικιακά 
απορρίμματα. Παραδώστε το προϊόν αυτό σε σημείο 
χωριστής συλλογής.

z	 Η χωριστή συλλογή χρησιμοποιημένων προϊόντων 
και συσκευασιών επιτρέπει την ανακύκλωση και 
επαναχρησιμοποίηση των υλικών.  
Η επαναχρησιμοποίηση ανακυκλωμένων υλικών 
συντελεί στην αποτροπή της ρύπανσης του 
περιβάλλοντος και μειώνει την απαίτηση για πρώτες 
ύλες.

Οι τοπικοί κανονισμοί μπορεί να προβλέπουν τη χωριστή 
συλλογή ηλεκτρικών προϊόντων από τα νοικοκυριά σε 
δημοτικές θέσεις συγκέντρωσης απορριμμάτων ή από το 
κατάστημα όπου αγοράσατε ένα νέο προϊόν.

H BLACK+DECKER δίνει τη δυνατότητα ανακύκλωσης των 
προϊόντων της BLACK+DECKER που έχουν συμπληρώσει τη 
διάρκεια ζωής τους. Για να αξιοποιήσετε αυτήν την υπηρεσία, 
επιστρέψτε το προϊόν σας σε οποιονδήποτε εξουσιοδοτημένο 
αντιπρόσωπο επισκευών που θα τα συλλέξει για λογαριασμό 
μας.

CR2032
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(Μετάφραση των πρωτότυπων οδηγιών)

Ενημερωθείτε για το πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο κέντρο 
επισκευών της περιοχής σας, επικοινωνώντας με τα γραφεία 
της BLACK+DECKER στη διεύθυνση που αναγράφεται στο 
εγχειρίδιο. Επίσης, μια λίστα με τα εξουσιοδοτημένα κέντρα 
επισκευών BLACK+DECKER και πλήρεις λεπτομέρειες για τις 
υπηρεσίες που παρέχονται μετά την πώληση, καθώς και 
στοιχεία επικοινωνίας υπάρχουν στο διαδίκτυο, στη 
διεύθυνση: www.2helpU.com

Μπαταρίες

Z	 Στο τέλος της ωφέλιμης διάρκειας ζωής τους, 
απορρίψτε τις μπαταρίες με τρόπο που σέβεται το 
περιβάλλον. Παραδώστε τις σε οποιονδήποτε 
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο επισκευών ή σε 
τοπικό σταθμό ανακύκλωσης.

Τεχνικά χαρακτηριστικά
			   BK150      
Μπαταρίες	 	 	 1 x CR2032



Ελλάδα	 Stanley Black & Decker (ΕΛΛΑΣ) Ε.Π.Ε	 Τηλ. 	 210-8981616
www.blackanddecker.gr	 ΓΡΑΦΕΙΑ:Στράβωνος 7 & Βουλιαγμένης 	 Φαξ 	 210-8983570
greece.service@sbdinc.com	 166 74 Γλυφάδα - Αθήνα

SERVICE:	 Ημερος Τόπος 2 -Χάνι Αδάμ	 Τηλ. Service	 210-8985208
	 193 00 Ασπρόπυργος - Αθήνα	 Φαξ 	 210-5597598	
	
Italia	 Stanley Black & Decker Italia	 Tel. 	 039-9590200
www.blackanddecker.it	 Via Energypark 6	 Fax 	 039-9590313
service.italia@sbdinc.com	 20871 Vimercante (MB)	 Numero verde 	800-213935	
			 
United Kingdom &	 Black & Decker	 Tel. 	 01753 511234
Republic Of Ireland	 210 Bath Road	 Fax 	 01753 512365
www.blackanddecker.co.uk 	 Slough, Berkshire SL1 3YD
emeaservice@sbdinc.com	 	 	 	
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